
FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 - FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN4 TITANIUM

Remember the story about the guy who used crummy parts and ended up with
something great? Neither do we. When you are building your pistol from
upgraded components, rely on the highest quality parts to do the job right. Rival
Arms frame pin kits are available in titanium or stainless steel and fit a wide
variety of Glock® platform models.

Attributes

Name: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN4 TITANIUM
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038500
Mfr. No.: RA-RA60G201T
Make: Glock
Model: Gen 4
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027042

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FRAME PIN SET FÜR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS FRAME PIN SET FÜR
GLOCK® GEN4 TITANIUM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FRAME PIN SET FÜR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Sicherheit Ihrer Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und
verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden an den Komponenten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Teile mit Ihrer Glock®Pistole.
Achten Sie darauf, dass die Frame Pins korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit der Pistole immer Gehör und Augenschutz.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut bei der Verwendung von Schmierstoffen oder Reinigungsmitteln.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Pistole entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich eines Schraubendrehers und einer Zange.

Installation:

Entfernen Sie die alten Frame Pins vorsichtig mit dem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie die neuen Frame Pins an den vorgesehenen Stellen ein.
Achten Sie darauf, dass die Pins vollständig und sicher sitzen.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt und sicher befestigt ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Pistole ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die offizielle Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Einzelhändler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Seien Sie stets
verantwortungsbewusst und beachten Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften.



1.  

2.  

3.  

FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your Glock® platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® firearm before using this product.
Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.
Store this product in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the FRAME PIN SET for any signs of wear or damage before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the FRAME PIN SET with compatible Glock® models, specifically Gen 3 and Gen 4.
Do not use this product if it shows any signs of damage or defects.
Avoid exposing the FRAME PIN SET to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.
Ensure that all parts are securely installed before using your firearm.
If you are unsure about the installation or use of this product, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps

Remove the existing frame pins from your Glock® firearm using the punch tool.
Align the new FRAME PIN SET with the corresponding holes in the frame.
Gently tap the new pins into place using the hammer and punch tool. Ensure they are seated firmly.
Doublecheck that all pins are securely installed before reassembling your firearm.

PostInstallation Checks

Once installation is complete, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Inspect the installation area for any misalignments or issues.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If you need to dispose of the FRAME PIN SET, follow your local guidelines for hazardous materials, as some
components may require special handling.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FRAME PIN SET, please refer to the contact information provided
by the manufacturer, RIVAL ARMS, or consult your local firearms expert.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FRAME PIN SET
FOR GLOCK® GEN3/4. Always prioritize safety when handling firearms and related components. Thank you for your
attention to these important safety guidelines.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de Cadre
Rival Arms pour Glock® Gen3/4

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour votre Glock®. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les modèles de Glock® spécifiés.
Vérifiez que toutes les pièces sont en bon état avant utilisation.
Ne modifiez pas les pièces du kit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager les pièces.
Ne forcez pas les goupilles lors de l'installation, cela pourrait les endommager.
Évitez tout contact avec des produits chimiques ou des solvants qui pourraient affecter les matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre Glock® est déchargé et en sécurité avant de commencer.
Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clé, etc.).

Installation :

Retirez les anciennes goupilles de cadre en utilisant un outil approprié.
Alignez les nouvelles goupilles avec les trous de montage.
Insérez les goupilles sans forcer et vérifiez qu'elles sont bien en place.

Vérification :

Vérifiez que toutes les goupilles sont correctement installées et sécurisées avant de manipuler le
pistolet.
Effectuez un contrôle final pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou mal installées.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les pièces usées dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets métalliques.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter votre revendeur agréé. Il est important d'avoir un point de contact pour toutes vos préoccupations relatives
à la sécurité.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour
Glock® en toute confiance. Restez vigilant et assurezvous de respecter toutes les précautions pour garantir votre
sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Perni per
Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua pistola Glock® e garantire un utilizzo sicuro e affidabile. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e uso per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Verifica che il prodotto sia compatibile con il tuo modello di pistola Glock®.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di effettuare qualsiasi intervento.
Evita di toccare il grilletto durante l'installazione dei perni.
Non forzare l'installazione dei perni; segui le istruzioni per evitare danni al prodotto o alla pistola.
Se non sei sicuro della tua capacità di installare il prodotto, rivolgiti a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione dei Perni:

Rimuovi i perni esistenti dalla tua pistola Glock®.
Posiziona i nuovi perni Rival Arms nel telaio, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Utilizza un attrezzo appropriato per inserire i perni, facendo attenzione a non danneggiare il telaio.
Verifica che i perni siano saldamente fissati e non si muovano.

Uso della Pistola:

Dopo l'installazione, esegui un controllo funzionale della pistola.
Testa la pistola in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante l'uso della pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo Set
di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità numero
uno.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pinów Ramy
Rival Arms do GLOCK® GEN3/4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Pinów Ramy Rival Arms do GLOCK® GEN3/4. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów do GLOCK, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pinów ramy, aby upewnić się, że nie są uszkodzone ani zużyte.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj zestawu pinów ramy zgodnie z instrukcjami producenta.
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Podczas instalacji używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać pinów ramy samodzielnie, jeśli nie posiadasz odpowiednich
umiejętności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy zestaw pinów jest kompletny.

Instalacja pinów ramy

Rozładuj pistolet i odłącz wszystkie akcesoria.
Zdejmij stary pin ramy, używając odpowiedniego narzędzia.
Umieść nowy pin w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy pin jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu pinów ramy, przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że wszystko działa
prawidłowo.
Regularnie kontroluj stan pinów podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw pinów ramy należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pinów do zwykłych odpadów, jeśli są wykonane z metalu czy innych materiałów, które można
poddać recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Pinów Ramy
Rival Arms do GLOCK® GEN3/4.
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FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. On tärkeää noudattaa ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseen osien käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Vältä liiallista voimaa osia asentaessasi, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Poista kaikki vanhat osat, jotka aiot vaihtaa.
Aseta uusi FRAME PIN huolellisesti paikalleen, varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä FRAME PIN tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja tarkista se.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina kysymyksiä esittäessäsi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että käytät FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4

Introduktion
Tack för att du valt FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 från Rival Arms. Detta produktset är designat för att
förbättra prestandan och säkerheten för din Glock® pistol. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är kompatibel med din specifika Glock® modell innan installation.
Använd endast originaldelar och komponenter som är rekommenderade av tillverkaren för att undvika skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder din pistol.
Om du är osäker på installationen, konsultera en professionell gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning innan du påbörjar installationen.
Se till att din pistol är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten.

Installation:

Ta bort de gamla ramstiften enligt tillverkarens anvisningar.
Installera de nya ramstiften från Rival Arms i den ordning som anges i installationsmanualen.
Kontrollera att stiften sitter ordentligt och är på plats.

Användning:

Använd din pistol endast med de installerade ramstiften.
Utför regelbundna kontroller av stiften för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av FRAME PIN SET
FOR GLOCK® GEN3/4. Tack för att du prioriterar säkerhet och kvalitet i ditt val av produkter.
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Návod k použití: Sada rámových pinů pro Glock®
Gen3/4 od Rival Arms

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení sady rámových pinů pro Glock® Gen3/4 od Rival Arms. Tato sada je navržena tak, aby
poskytovala vysokou kvalitu a spolehlivost při sestavování vaší pistole. Je důležité dodržovat následující
bezpečnostní pokyny a instrukce pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajišťujte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s komponenty zbraně se ujistěte, že je zbraň vždy vybitá.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací rámových pinů se ujistěte, že máte správné nástroje a pracovní prostředí.
Při manipulaci s pinem se vyvarujte silného tlaku, který by mohl způsobit poškození komponentů.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně umístěny a zajištěny před použitím zbraně.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly, které by mohly ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na pracovním stole.

Instalace rámových pinů

Vyjměte staré rámečkové piny, pokud je to nutné.
Umístěte nový rámový pin do otvoru a jemně ho zatlačte na místo.
Ujistěte se, že je pin správně zajištěn a nevyčnívá.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte kontrolu, zda jsou všechny piny správně umístěny.
Otestujte funkčnost zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Použití

Používejte zbraň pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Sadu rámových pinů likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je důležité, abyste měli k
dispozici potřebné informace pro zajištění bezpečného používání produktu.

Tento návod je určen k zajištění bezpečného a efektivního používání sady rámových pinů pro Glock® Gen3/4 od
Rival Arms. Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečnost svou i ostatních.




